
Paddock Space Reservation Request 
Formblatt zur Reservierung von Fahrerlagerflächen

Kerpen 

1) Application for Driver:
Anfrage für Fahrer

Name: ________________________________ 

Starting Number / Category: ________________________________ 
Startnummer / Kategorie 

Competitor / Team: ________________________________ 
Bewerber / Team 

Please complete either a) or b) below (only one option allowed). 
Bitte füllen Sie entweder a) oder b) unten aus (nur eine Option zulässig). 

______________________________________________________________________________________ 

a) Individual driver with their own tent: □ (Tick as applicable.) 
Einzelfahrer mit eigenem Zelt:   (ankreuzen, wenn zutreffend) 

-> Please complete the form on page 2! 
-> Bitte füllen Sie das Formular auf Seite 2 aus! 

______________________________________________________________________________________ 

b) Based in a team tent □ (Tick as applicable.) 
Untergebracht in einem Teamzelt: (ankreuzen, wenn zutreffend.)

with Team: ________________________________ 
mit Team: 

In this case, no individual space requirement may be specified! 
In diesem Fall darf kein individueller Platzbedarf angegeben werden! 

2) Application for Teams
 Anfrage für Teams:

Team: ________________________________ 

-> Please complete the form on page 2! 
-> Bitte füllen Sie das Formular auf Seite 2 aus! 

Driver based in the Team Tent: 1) _______________________   5) _______________________ 
(please list all drivers) 
Fahrer: 2) _______________________   6) _______________________ 
(bitte listen Sie alle Fahrer auf) 

3) _______________________   7) _______________________ 

4) _______________________   8) _______________________ 

We will arrive with a caravan □ / motorhome □ (please tick if applicable).
Wir kommen mit einem Wohnwagen / Wohnmobil (bitte ankreuzen, falls zutreffend).  

Measures: 
Maße: 

Caravans and motorhomes must be parked in the designated caravan area (not in the paddock). Cars 
MUST be parked in the designated parking area. 
Wohnwagen und Wohnmobile müssen im ausgewiesenen Caravan-Bereich (nicht im Fahrerlager) abgestellt werden. PKW MÜSSEN auf dem dafür vorgesehenen Parkplatz 
abgestellt werden. 

For Sprinters, vans, passenger cars, etc., the owner’s mobile phone number must be clearly displayed. 
Für Sprinter, Vans, PKW usw. muss die Mobiltelefonnummer des Besitzers gut sichtbar angebracht sein. 

Please send this form to the paddock coordinator no later than 30.07.26 for AKM, and 06.08.26 for DKM. 
Submissions received after this deadline may not be considered.  
Bitte senden Sie dieses Formular spätestens bis zum 30.07.26 für AKM und 06.08.26 für DKM an den Paddock-Koordinator. Nach diesem Termin eingehende Anmeldungen können 
möglicherweise nicht berücksichtigt werden.

E-mail: a.geier@kart-club-kerpen.de  
Access to the paddock is permitted daily from 09:00 – 19:00 (but closed on Mondays), and only under the 
instruction of the paddock staff. The contact person on site is Alex Geier, +49 171 3468580. 
Der Zugang zum Fahrerlager ist täglich von 09:00 -19:00 Uhr möglich (Montag ist Ruhetag). Der Aufbau ist ausschließlich nach Anweisung des Paddock-Personals gestattet. 
Ansprechpartner vor Ort ist Alex Geier, +49 171 3468580. 

Participants who take part in the ADAC Kart Masters and the DKM are allowed to remain in the paddock after the 
event that takes place earlier. A short note to the organizer/paddock coordinator should be included in the 
application. 
Teilnehmer, die an ADAC Kart Masters und DKM teilnehmen, dürfen nach der jeweils eher stattfindenden Veranstaltung im Fahrerlager verbleiben. Ein kurzer Hinweis an den 
Veranstalter/Paddock-Koordinator sollte der Anmeldung beigefügt werden.

Participation in : 
Teilnahme an

    DKM     Kart Masters     Both 
  beide



Paddock Space Requirements
Fahrerlagerbedarfe

DKM & AKM 2026

Please provide a sketch of your paddock area layout, including the dimensions of all vehicles and tents used.

Bitte stellen Sie eine Skizze Ihres Paddock-Bereichs zur Verfügung, einschließlich der Abmessungen aller verwendeten Fahrzeuge und Zelte.

Key/Legende: =Truck = Van = Tent/Zelt =Catering (if applicable/falls zutreffend)

Note: The above-mentioned space reservation is non-binding.
Hinweis: Die oben genannte Platzreservierung ist unverbindlich.

Arrival date and time / Ankunftsdatum und -uhrzeit:


